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 129 -155ص ، 1396سال هشتم، دورة جدید، شمارة بیست و هشتم ، تابستان 

 الأعرج ینیواس اثر  رمان در يپسااستعمار تیهو یبررس
 *بابا یهوم دگاهیبر د هیتک با

  استادیار گروه زبان و ادبیات عربی  دانشکده ادبیات دانشگاه بوعلی سینا همدانسید حسن فاتحی ، 

 دانشجوي دکتراي زبان و ادبیات عربی دانشکده ادبیات دانشگاه بوعلی سینا، بی بی راحیل سن سبلی

 چکیده

هاي جدید دینی، ملی، نـژادي و اجتمـاعی در   هاي مهم نقد پسااستعماري، بررسی هویتکی از حوزهی

نویس معاصـر  ، رمان. . ها با دورة پیش از استعمار استآن ۀدوران پسااستعماري و مقایس

 هـاي جملـه بحـران   ، از قالب ادبی رمان، براي بازنمایی مسائلی از»«« الجزائري، در رمان

پژوهش . کندهویتی، مهاجرت، تضادهاي فرهنگی، اجتماعی و دینی در دوران پسااستعماري استفاده می

پرداز پسااستعماري نظریه» هومی بابا«هاي این رمان را از دیدگاه حاضر، هویت پسااستعماري شخصیت

پیوندخوردگی بررسـی کـرده   هایی چون هویت و اصطلاحاتی همچون فضاي سوم و و بر اساس مؤلفه

، در این رمان، هویـت  ه تحلیلی حاکی از آن است که  -این پژوهش توصیفینتایج . است

نشـان داده و   اموري چون دین، پوشش، زبان، ملیـت، نـژاد، نـام و هنـر    در  را هاپیوندخوردة شخصیت

کننـدة پیامـدهاي   یـن امـور، بیـان   تمامی ا. هاي مهاجر را به تصویر کشیده استهویتی شخصیت بحران

   .سالۀ فرانسه در الجزائر است132منفی استعمار 

 .ن رمان  ،، هومی بابا، هویت پسااستعماري،  :کلمات کلیدي
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 مقدمه.1

 بیان مسأله. 1-1

 اي از ادبیات معاصر است کـه دغدغـۀ اصـلی آن اسـتقلال سیاسـی و     نقد پسااستعماري، شاخه«
اسـت و بـه ادبیـات     ها را تحت انقیاد خود درآوردهفرهنگی مردمی است که استعمارگر قبلاً آن

هاي استعمارگر اروپایی از قبیـل بریتانیـا، فرانسـه و    پردازد که مستعمرات قدرتکشورهایی می
این شاخه از ادبیات بطـور کلـی دربرگیرنـدة هرگونـه     ) 76: ش1393سپهوند، (» .نداهاسپانیا بود

و فـرض  ) 256: ش1382برتنـز،  (هـاي دنیاسـت   پژوهش دربارة آثار استعمار بر اغلب فرهنـگ 
بـوم فرهنگـی مـردم در    اصلی آن است که امپریالیسم، در تشکیل هویت، شیوة زندگی و زیست

پسااستعمارگرایی با تمرکـز بـر    )133: ش1379بشیریه، . (اي داردکنندهسراسر جهان تأثیر تعیین
-شده از سوي امپریالیسم، به دنبال قرائتی پسـاملی هاي تثبیتها و هویتفرهنگاختلاط جهانی 

در راستاي این هدف، انواع مختلفی از اصطلاحات مفهومی . گرایانه از مواجهه با استعمار است
و نزدیکـی ظریـف بـین    ) هـا ویژگـی (گیـرد تـا انتقـال متقابـل     و مقولات تحلیلی را به کار می

 )187: ش1388گاندي، . (شده را بررسی کنداستعمارگر و استعمار
بـه اشـغال فرانسـه    . م1830کشور الجزائر، یکی از کشورهاي شمال آفریقا است که در سـال 

یافت و اکنون در دوران پسااستعماري به سر به استقلال سیاسی دست. م1962درآمد و در سال 
موضوع خوبی براي مطالعات و نقـد   تواندبنابراین ادبیات معاصر بویژه رمان الجزائر، می. بردمی

سـال اسـتعمار    132 شـدن اکنون پـس از سـپري   پسااستعماري باشد؛ زیرا جامعۀ الجزائري، هم
فرانسه، هویتی پسااستعماري دارد و در پی حضور طولانی مـدت اسـتعمارگر، از نظـر هویـت     

واسـینی   .هاي بـومی دچـار تغییـر و تحـول شـده اسـت      اخلاقی، دینی، آداب اجتماعی و سنت
در  -که خود در دوران استعماري زنـدگی کـرده اسـت    -نویس توانمند الجزائري، رمان1الأعرج
به خوبی توانسته اسـت سـطوح مختلـف هـویتی از جملـه زبـان، نـژاد،        » مملکۀ الفراشۀ«رمان 

ها را در دوران پسااستعماري بازنمایی کند کـه از هویـت پیونـدخوردة    پوشش و دین شخصیت
این پژوهش بـر آن اسـت هویـت پسااسـتعماري     . دهدا با هویت استعمارگر خبر میهالجزائري
-، اثر واسینی الأعرج را از دیدگاه هومی بابا، یکی از نظریه»مملکۀ الفراشۀ«هاي رمان شخصیت

 :  هاي ذیل پاسخ دهدپردازان نقد پسااستعماري بررسی نماید و به پرسش
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اسـت یـا فرهنـگ فـرد     نگ استعمارگر بیشـتر بـوده  تأثیر فره، »مملکۀ الفراشۀ«در رمان  .1
 استعمارشده؟  

هاي این رمان، با تجربۀ زیستن در فضاي سوم، دچار پیونـدخوردگی  چگونه شخصیت .2
  اند؟هویتی شده

  ها در چه اموري نمود یافته است؟  پیوندخوردگی هویتی شخصیت .3

 پیشینه پژوهش. 2-1

در مقطـع   نامـه و آثار او در ایران شامل دو پایـان  رجواسینی الأعهاي انجام شده دربارة پژوهش
 واسـینی الأعـرج  شناختی رمان أصابع لولیتا نوشتۀ تحلیل جامعه«کارشناسی ارشد است با عنوان 

بـه  ) ش، دفاع شده در دانشگاه شهید بهشتی1393(» با تکیه بر نظریۀ چندآوایی میخائیل باختین
ها و نمادهـاي دو رمـان فارسـی بیـوتن و رمـان      تعارهتحلیل اس«نگارش ملیحه سادات دائیان و 

نوشـتۀ فیـروز اسـعد و یـک     ) ش، دفاع شده در دانشگاه تربیت مدرس1394( ی عربی 
ش، دفـاع شـده در   1395(» هـاي واسـینی الأعـرج   نقد و بررسـی رمـان  «رسالۀ دکتري با عنوان 

بابـا  کـه بـا تکیـه بـر آراي هـومی       هایی از بین پژوهش .به نگارش سمیه اونق) دانشگاه لرستان
 : توان به مقالات ذیل اشاره نموداست؛ میگرفته صورت
، »هدیۀ مرگ، خوانشی پسااسـتعماري از رمـان حـافظ طبیعـت، اثـر نـادین گردیمـر       « -

هـاي  نوشتۀ مسعود فرهمندفر و امیرعلی نجومیان که ضمن بررسـی مؤلفـه  ) ش1392(
-هـاي استعمارشـده مـی   اند که سوژهان دادهسازي، نشپیوندخوردگی، تقلید و دیگري

گیـري از راهبـرد تقلیـد، درصـدد     توانند با تأکید بر تفاوتشان با استعمارگر و بـا بهـره  
 . براندازي نظام استعماري برآیند

نوشـتۀ مینـو   ) ش1392(» خوانش پسااستعماري رمان مردم جولاي اثر نادین گردیمر« -
هـاي رمـان را در پرتـو    قاله، هویـت شخصـیت  در این م. جوان مولایی و رضا یاوریان

 .بودن بررسی شدهاي پیوندخوردگی، محاکات و در آستانهنظریات هومی بابا و مؤلفه

بررسی پدیدة پیوندگونی از دیدگاه پسااستعمارگرایانۀ هومی بابا در داستان در کشور «  -
کـه در آن  نوشتۀ علی دهداري و علیرضا جعفـري  ) ش1391(» نایپل. اس.آزاد اثر وي

نویسندگان پس از بیـان تاریخچـۀ کـاربرد مفهـوم پیونـدخوردگی، اشَـکال گونـاگون        
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پیوندخوردگی از جمله زبانی، رفتاري، نـژادي، گفتـاري، پوششـی و اسـم را در ایـن      
 .اندداستان بررسی کرده

پیوندخوردگی هویت در نظریۀ پسااستعماري؛ مطالعـۀ مـوردي فـیلم پیانیسـت اثـر      «  -
نوشتۀ مسعود فرهمندفر و امیرعلی نجومیان کـه در آن از  ) ش1392(» یرومن پلانسک

اند و موضوعاتی مثـل هویـت،   گرفتهآراي ادوارد سعید، رابرت یانگ و هومی بابا بهره
 .اندپیوندخوردگی، تبعید و مهاجرت را در پیکره این فیلم بررسی کرده

-رج به عنـوان یکـی از رمـان   پژوهش حاضر از آن نظر حائز اهمیت است که واسینی الأع  

نیازمنـد پـژوهش بیشـتري     آثار وي شده هستند ودر ایران کمتر شناخته نویسان مطرح الجزائر،

تاکنون از منظر نقد پسااسـتعماري و از دیـدگاه هـومی بابـا بـه        رماناست و 
  .صورت مستقل بررسی نشده است

 چارچوب نظري پژوهش . 3-1 

گـذاري میـان   اي از باورهاي ذهنی است که سبب تفـاوت هویت مجموعه«هویت چیست؟ 
شود و به عمل فردي و یا اجتماعی بر اساس آن و با هـدف حفـظ تـداوم و    خود و دیگري می

: م2002غسـان، (» .زنـد هاي دیگر دامـن مـی  تقویت آن و یا در جهت تخریب و تضعیف هویت
اي مادي، معنوي و اجتماعی است کـه در  هویت شامل دستاورده«در تعریفی دیگر ) 103-104

از دید اجتماعی هویت بـه عنـوان منبعـی از مفهـوم و     . شودروند شناختی و معرفتی حاصل می
-کند، بخصوص بر اساس ویژگـی تجربه براي مردم از طریق خود ساختاري و فردیت عمل می

) 18-16: م2000محمـد، (» .هاي فرهنگی در شرایطی که روابـط قـومی مشـخص کننـده اسـت     
شـود و  هویت و احساس هویت در روانشناسی یکی از مشخصات شخصـیت فـرد تلقـی مـی    «

احساسی که انسان نسبت به استمرار حیـات روانـی خـود دارد و    : احساس هویت عبارتست از
-کنـد؛ بنـابراین از نظـر روان   یگانگی و وحدتی که در مقابل اوضاع و احوال متغیـر حـس مـی   

کند که انسان با غیر مواجه شود و در این غیر عبارتسـت از  پیدا میشناسی، هویت زمانی معنی 
 )11-7: م2001المسکینی، (» .هاي جدیدي که فرد به عهده دارداي دیگر یا نقشافراد جامعه

هـاي مهـم   هاي در حال گذر و فراملی از حـوزه تبیین هویت :پس از این تعاریف باید گفت
هاي جدید نژادي، ملی، دینی و اجتماعی ی بررسی هویتاین نقد در پ. نقد پسااستعماري است

هـاي مطـرح   از تئوریسین. ها با دورة پیش از استعمار استدر دوران پسااستعماري و مقایسۀ آن



 

 133/  1396 تابستان ،د، شمارة بیست وهشتمجدی ة، دورسال هشتم )پژوهش ادب عربی(فصلنامۀ لسان مبین 

 

در انگلسـتان،  . در هنـد بـه دنیـا آمـد    . م1949وي در سـال  «. اسـت  2»هومی بابـا «در این زمینه 
در رشتۀ زبـان و ادبیـات انگلیسـی از دانشـگاه      تحصیلات دانشگاهی خود را به انجام رساند و

آکسفورد مدرك دکترا را کسب نمود و در حال حاضـر در دانشـگاه هـاروارد آمریکـا، کرسـی      
 3»جایگـاه فرهنـگ  «: تألیفات او عبارتند از. در اختیار دارداستادي را در رشته مطالعات فرهنگی 

-ي در مطالعـات فرهنگـی محسـوب مـی    هاي کلیدکه امروزه از کتاب 4»هاها و روایتملت«و 

هومی بابا در آراي پسااستعماري خود از اندیشـمندانی چـون ژاك دریـدا، ژاك لاکـان و     . شوند
میشل فوکو تأثیر پذیرفته است؛ اما فیلسوفی که بیشترین تـأثیر را در ایـن زمینـه بـر وي داشـته      

 )10 :ش1388گیلبرت، . (اوست» شناسیشرق«و کتاب » ادوارد سعید«است، 
هویت ذاتـاً   پردازان نقد پسااستعماري، بر این باور است کههومی بابا، برخلاف سایر نظریه«

هر نوع مبحثی دربـارة مسـأله هویـت     و پیوسته دستخوش تغییر و اضطراب است وناایستاست 
و هایی؛ مانند ملیت، نژاد، طبقۀ اجتماعی، جنسیت عبور کند تا از نمادین شدن باید از بین مقوله

: ش1391به نقل از ورزنده و ابراهیمـی،    Bhabha,1994:4. (بتواره پرستی هویت اجتناب شود
هاي او در ساخت واژگان و اصطلاحات علمی نقد پسااستعماري بسیار مؤثر افکار و ایده )169

هسـتند کـه او ابـداع     از جمله اصطلاحات جدید 6»فضاي سوم«و  5»پیوندخوردگی«. بوده است
 . استکرده
اصطلاح پیوندخوردگی در باغبانی براي توضیح لقاح دو گونۀ گیاهی، از طریـق پیونـدزدن   «

شـود؛ امـا در نقـد    مـی  اي دورگه به کاربردهها براي ایجاد شکل سوم یا گونهیا گرده افشانی آن
کـه   هـاي جدیـد فرافرهنگـی در درون قلمـروي ارتبـاطی     پسااستعماري عموماً به خلـق شـکل  

پیونـدخوردگی زبـانی،   : دارد و انواع بسیاري دارد از جملهاست، اشاره ولید کردهاستعمارگري ت
بابا از این اصطلاح، براي بیان روابط استعمارگر و استعمارشده و .... فرهنگی، سیاسی، نژادي و 

کنـد  او اعلام مـی . گیري دو جانبۀ هویت استفاده کرده استتکیۀ دو طرف بر یکدیگر در شکل
گیـرد و هویـت فرهنگـی    شکل می» فضاي سوم«هاي فرهنگی در فضایی موسوم به تمامی نظام

اي واهـی  هاي سره و خالص مسألهیابد و ادعاي وجود فرهنگدر این فضاي متناقض ظهور می
باور یا سرشتی نیسـت و  فرهنگ هرگز ذات«؛ زیرا )199: م2010أشکروفت و الآخرون، (» است

شـوند و بیـانگر بـودن در    فرهنگ و ملیت به چالش گرفته میبا پیوندخوردگی، مفاهیم هویت، 
: ش1389شـاهمیري،  (» .اسـت فضایی میانی است، مانند فردي که میان دو فرهنگ قـرار گرفتـه  
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پیوندخوردگی صـرفاً نتیجـۀ اسـتقلال و پیشـرفت نیسـت، بلکـه       «: هومی بابا معتقد است) 158
: ش1393سـپهوند،  (» .و استعمارشده اسـت ناپذیر و نتیجۀ همزیستی استعمارگر طبیعت اجتناب

هاي فرهنگی آنجا با یکدیگر برخـورد کـرده و رابطـه برقـرار     اي است که تفاوتو حاشیه) 68
 )154: ش1389شاهمیري، . (کندهاي با ثبات را مغشوش میکنند و هویتمی

 هویت استعمارشده          هویت استعمارگر   

  فضاي سوم
وي . گیردکند که در آن، فرهنگ پیوندخورده شکل میمیرا مطرح  هومی بابا، فضاي سومی

اي وجــود دارد؛ معتقــد اســت در تعامــل امپریالیســم و استعمارشــدگان ظــاهراً فضــاي دوگانــه
. جایگاهی برتر که متعلق به امپریالیسم بوده و جایگاه پستی که متعلق به استعمارشـدگان اسـت  

شـود  است که سبب اهمیت مفهوم پیوندخوردگی مـی  از نظر وي این فضاي سوم، همان چیزي
شود؛ زیرا در این فضا، هیچ فرهنگی به عنوان فرهنگ وطـن  هاي دو قطبی میو مانع از سیاست

 )69 -68 :ش1393سپهوند، . (شوداحساس نمی

 »مملکۀ الفراشۀ«بررسی و تطبیق فضاي سوم و پیوندخوردگی در رمان . 2

 معرفی و خلاصۀ رمان. 1-2

. استشده منتشر . م2013است که در سال  واسینی الأعرجبیستمین رمان   ن رما

از آن خود سـاخته و عـلاوه بـر کسـب     . م2015رمان عربی را در سال  7»کتارا«این رمان جایزة 
هزار دلار جایزة نقدي، ترجمۀ رمان به پنج زبان خارجی و سـاختن فـیلم سـینمایی از     دویست

پـانزده بـار   . م2015تـا پایـان   . م2013شایان ذکر است این رمان از سال . اي آن استدیگر مزای
  . تجدید چاپ شده است

از پایـان اسـتعمار و تـأثیر     پـس  جنگ داخلـی الجزائـر  پیامدهاي  ةمنعکس کنند مزبور رمان
پدیـدة دوپـارگی   موضـوع اصـلی رمـان،     .ها و هویت افـراد اسـت  بسیار مخرب آن بر خانواده

 هـاي پـس از  در سال الجزائر اتفاقات رمان در. است آوارگیمهاجرت و ، ، تقابل فرهنگیهویتی
شخصـیت  ( یامـا  :ي رمان عبارتند ازهاشخصیتدهد و رخ می ).م2002تا  1992(جنگ داخلی 

خواهر دوقلوي (یا کوزت  ماریا ،)مادر یاما(یا ویرجینیا  ، فریجۀ)پدر یاما(یا زوربا  ، زبیر)اصلی
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-سیرین ام، )نوازنده و رهبر گروه موسیقی دیپوت جاز(یا دیف  ، داوود)برادر یاما( ایان، ر)یاما

ي فـادي کـه   برادرزاده(رحیم ، )نویس و بازیگرنمایشنامه(یا فاوست  فادي ،)دوست یاما(الخیر 
 . ...و ) خود را در فیسبوك با نام فادي معرفی نموده و یاما را فریب داده است

وحشتناك آن روزگار  کوشند کابوسمی ،جنگ داخلیسپري کردن ه یاما، با نفر پنج ةخانواد
و  زبیـر داروسـاز   .را به فراموشی بسپارند؛ اما جنگ به صـورت خـاموش همچنـان ادامـه دارد    

نـان  آتوسـط   ،الجزائـر  يبا مافیـاي دارو  نکردن در پی همکاريو است  کارشناس واردات دارو
یامـا دانشـجوي داروسـازي     .گـردد سکتۀ قلبی اعلام می و علت مرگ او توسط آنانکشته شده 

پنـاه بـرده و در پـی     فریجۀ بـه دنیـاي رمـان   پدر،  مرگ بعد از. دهدراه پدر را ادامه میو است 
کشـور را  ، ماریا .شوددچار از هم گسیختگی هویتی می ها،آمیختگی دنیاي واقعی و دنیاي رمان

 ـ  آوردمی روي مخدر موادو رایان به  کندترك میبه مقصد کانادا  و محکـوم بـه    لو متهم بـه قت
مند هستند؛ اما داوود در حین عبور از پلی یاما و داوود یهودي به یکدیگر علاقه. گردداعدام می

بـه   ،یامـا در پـی ایـن اتفاقـات    . شودمیخیابانی است، به صورت اتفاقی کشته که محل درگیري
بازیگر تئـاتر بـه نـام     ۀ یکشیفت ،و در این دنیاي مجازي بردپناه میو نوازندگی  فیسبوكدنیاي 

به دلیل جنگ داخلی، الجزائر را ترك کرده و اکنون ساکن اسپانیا است؛ امـا  گردد که می »فادي«
یامـا پـس از گذشـت    . اي، قصد بازگشت بـه کشـور دارد  پس از ده سال براي اجراي نمایشنامه

ة فادي برادرزاد با او در ارتباط بوده، نامش رحیم و ي کهد فردوشمتوجه می پایاندر چهار سال 
-بازد و تصمیم مـی خود را نمی دادن اعضاي خانواده و فهم حقیقت،از دستاو با وجود  .است

 . گیردبزندگی خود را دوباره از سر  گیرد

 فضاي سوم و پیوندخوردگی . 2-2

سۀ آن با دوران پیش از استعمار و مقای »مملکۀ الفراشۀ«رمان  با خوانش پسااستعماري هویت در
-و شـکل هـا و بخصـوص در زنـان    توان تأثیر فرهنگ مهاجم غرب را در شخصیتفرانسه، می

هویتی که نشان از تمایل به فراموش کـردن هویـت   . مشاهده نمود گیري نوعی جدید از هویت
تی علـل پیونـدخوردگی هـوی    .ملی، دینی و قومی و نزدیک شـدن بـه هویـت اسـتعمارگر دارد    

توان در مـواردي؛ ماننـد حضـور مسـتقیم و طـولانی فرانسـۀ اسـتعمارگر در        ها را میشخصیت
تعهـدي و پایبنـد نبـودن    الجزائر، مهاجرت به غرب، تحصیل در غرب، تهـاجم فرهنگـی و بـی   

هـاي بـومی و   فضـاي سـوم محـل تلاقـی فرهنـگ     . ها به هویت اسلامی خود دانستشخصیت
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و  در این رمـان، مصـالحه  . است ها با این مسأله متفاوتیتجهانی است و نحوة برخورد شخص
هاي این رمـان دچـار   شود و اکثر شخصیتسازش دو فرهنگ و دو دین در الجزایر مشاهده می

هایی مانند پوشش، دین، زبان، نام، نژاد و هنـر نمـود   اند که در مؤلفهپیوندخوردگی هویتی شده
 . دیافته است که شرح آن در ذیل خواهد آم

 پیوندخوردگی دینی. 1-2-2

دولـت  . هـا اسلام، دین رسمی اکثـر الجزائـري   ساز است وترین عوامل هویتدین یکی از قوي
» الجزائـرِ فرانسـه  «سالۀ این کشور، در پی تشکیل دولتی موسوم به  132فرانسه در طی استعمار 

ه الجزائـر و تبلیـغ مسـیحیت    هاي فرانسوي کارگزار خود ببود و در این راستا، با انتقال خانواده
فرانسـویان، بـا تأسـیس    «. کرد؛ این دین را به فرهنگ و عقاید مسلمانان تزریق نمایـد تلاش می

. کلیساها و مدارس تبشیري و مراکز خیریه، دسیسۀ ترویج دیـن مسـیحیت را در پـیش گرفتنـد    
و آنـان جـز بـا     آنان معتقد بودند أعراب از فرانسه اطاعت نخواهند مگر آنکه فرانسـوي شـوند  

پـس از اسـتقلال، حکومـت     )173: م2011محاسـیس،  (» .مسیحی شدن، فرانسوي نخواهند شد
کند و در تشویق و ترغیب مـردم بـه انجـام    الجزائر به طور مستقیم در امور مذهبی دخالت نمی

   )29: ش1392فر، محمدي. (گیردامور دینی نقشی بر عهده نمی
ت از سوي دولت و تأثیرات سوء استعمار طولانی، پایبندي با در پیش گرفتن این نوع سیاس

در این رمـان، تشـخیص   . است به احکام و دستورهاي دین اسلام در کشور الجزائر سست شده
بودن آنان دشوار است؛ زیرا آنان هویت اسـلامی اصـیلی ندارنـد و    ها و مسلمان دین شخصیت
متأسفانه با وجود اسـلامی بـودن کشـور     ند ودینی دار تابوهايو  به دین اسلام ینگاهی تسامح

زدند و یکـدیگر را بـه آغـوش    الجزائر، زنان و مردان روابطی آزاد داشته، بر نامحرمان بوسه می
 . کشندمی

ها نیز تأثیر سوء داشته و شراب در این رمان، پیوندخوردگی دینی در نوع خوراك شخصیت
ها و بارهـا در دسـترس مـردم اسـت و     رستورانها، که جزء محرمّات دین اسلام است، در هتل

کند کـه بـار   کنند و یاما اعلام میاعضاي خانوادة یاما با وجود مسلمان بودن، شراب مصرف می
در زمان استعمار تأسیس شده و بعد از استقلال به بار ابونواس تغییر نـام یافتـه   » مارکز دوصاد«

 )202 -200: م2013الأعرج، . (است
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مسلمان  -اي از نیمۀ شرقییاما هویتی بینابین دارد و هویت دینی او که آمیختهدر این رمان، 
یامـا از سـویی بـه کلیسـاي     . هاي ذیل قابل مشاهده استمسیحی است، در جنبه -و نیمۀ غربی

کنـد و از حضـرت   رفت و در آنجا با کشیشی، دعاي مسیحیان را زمزمـه مـی  می» مریم مجدلیۀ«
آورد کـه بـا   او روزهـایی را بـه یـاد مـی    . کندرایان را درخواست میسلامتی برادرش  )س( مریم

رفتـه و در آنجـا   » يسید الخلو«همچنین یاما به آرامگاه . مادرش فریجۀ به این کلیسا آمده است
 »Ave Mariya«رایـان نیـز لـوح فشـردة دعـاي      ) 232: همـان . (کندبا مردي مؤمن دیدار می

ایی دینی و جنگ داخلی با وجود خطراتـی کـه در بـردارد،    مسیحیان را در دوران رواج بنیادگر
محتواي ایـن آهنـگ و دعـا، داسـتان     ) 267: همان. (کندتهیه و در روز تولد یاما، به او هدیه می

متوسـل   )س(زنی است که پسرش را گم کرده است و براي پیداشدن پسرش به حضـرت مـریم   
شیفتۀ آن شده و بارها به آن گـوش سـپرده و   با ورود این آهنگ به خانه، بعدها فریجه . شودمی

یابد و چون او نیز محتواي این دعا و آهنگ را با اوضاع خود متناسب می. کندبا خود زمزمه می
دانـد و زبیـر نیـز بـه ایـن آهنـگ       است، از دست رفته میپسرش رایان را که گرفتار جنون شده

. و بینابینی تمام اعضاي خانوادة یاماستکه این امر بیان کنندة هویت پیوندخورده کند گوش می
 )269: همان(

گونـه  از رمان، ایـن  دیگر وضع بینابینی یاما را به صورتی آشکارتر در بخشی واسینی الأعرج
گـذرد کـه در   از محلی می ،یاما براي رسیدن به محل اجراي نمایشنامۀ فادي. کشدبه تصویر می

او در حـالی کـه   . در حال پخش شدن است» Ave Mariya«آنجا همزمان قرآن و صداي آهنگ 
و نـه تنهـا یامـا بلکـه     ! دهدرود و شراب سفارش میشنود، به بار ابونواس میآیات قرآن را می

 -ترتیـب الأعـرج تقابـلِ وابسـتگی    دهند و بدیناکثریت افراد موجود در بار، شراب سفارش می
 )417: همان. (کشدجدایی از اسلام را به تصویر می

هـویتی را بـراي خـود     کنـد و زندگی در آستانه، دو فرهنگ و دو هویت را تجربـه مـی  یاما 
داند؛ ولی بایـد گفـت   خود را مسلمان می او. کند که بین دو فرهنگ در نوسان استانتخاب می

کشد و بینابین دین مسـیحیت، یهودیـت و اسـلام    مسلمانی است که فقط اسم آن را به یدك می
دانـد پـدربزرگ و مـادر    سپارد کـه مـی  لمان در حالی به داوود دل مییاماي مس .سرگردان است

داوود، یهودي هستند و مطمئن نیست داوود مسلمان است یا خیر؟ به نظـر او، دیـن یـک امـر     
کـه امـري    -بنـابراین دیـن   )38: همان(. شخصی است و در انتخاب همسر نقش چندانی ندارد
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فریجـۀ مـادر یامـا از     .شخصی و فردي شده استبراي او تبدیل به امري  -الهی و هویتی است
 :پرسداست، رضایت ندارد و دربارة دین او میاینکه دخترش به داوود دل سپرده

 مسلمان است؟ : فریجۀ
 اي؟مادر تو تا حالا کی از دین حرف زده! پرسیمادر سوال عجیبی می: یاما

 مسلمان است؟ : فریجۀ
ها باشـد،  کنم دین مسألۀ مهم براي آنگمان نمی... نیست  ام؟ و برایم مهماز او نپرسیده: یاما

پدربزرگش در ایـن سـرزمین فـوت    . ها، بیشتر یک مسألۀ فردي و خصوصی استدین براي آن
 . کرد و دوست داشت در قبرستان مسلمانان دفن شود

 کنید؟ فرزندان را چه می: فریجۀ
 ایم؟هنوز به این مسأله نرسیده: یاما

 ... آید داوود خوشم نمی من از: فریجۀ 
 )40– 38: م2013الأعرج، .  (خوشت بیاید یا نیاید این زندگی خصوصی من است: یاما

عربی خود را در این فضـاي سـوم    -هویت اسلامی) دوست یاما(الخیر شخصیت سیرین ام
هاي قومی، ملی و اسلامی فراخوانده و کند و به عدم پیوندخوردن و بازگشت به سنتحفظ می

کرده و براي شرکت می» شیخ عایض قرنی«او در برنامۀ . کنددر برابر فرهنگ غربی مقاومت می
فروشـد و بـا   حضور در این همایش و در حمایت از شیخ، جواهرات و طلاهـاي خـود را مـی   

 )  82: همان. (کندبرپایی مراسم دینی، هویت خود را از التقاط و پیوندخوردگی حفظ می
کند که دسـت از دیـن مسـیحیت و    گی دینی یاما، سیرین از او تقاضا میبه دلیل پیوندخورد

دسـت از مسـیحیت و   «: هاي غربی برداردیهودیت و فرهنگ غربی و خواندن نمایشنامه و رمان
من نه یهودي هستم و نه «: گویدیاما به او می» گرديداري و به دین خودت برمییهودیت برمی

شود به قرائت عبدالباسط ها بر من بسته میخوانم و هرگاه راه، من مسلمانم و قرآن می»مسیحی
نقـل   )ع(، سـخنی را از امـام علـی    »بار«در بخشی از رمان، زنی در ) 109: همان. (دهمگوش می

هاي خودتان، نشوید، مگـر آنکـه   هایی غیر از خانهوارد خانه«: فرمایدکند که آن حضرت میمی
سـورة نـور    27این سـخن آیـۀ   . کندو یاما به آن زن گوشرد می» ها اجازه بگیریداز صاحبان آن

 )    461: همان. (کندهاي دینی خود را به آن زن و خواننده گوشزد میاست و اینگونه آموزه
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زدگـی اشـخاص در   به عنوان یکی از عوامل دین 8در اینجا باید به بنیادگرایی دینی تندروانه
ها با در خطر دیدن دین اسلام، تنـدروي را در پـیش   گروهاین . دوران پسااستعماري، اشاره کرد

بـه دلیـل    دینی موجود در جامعـه را حـذف کننـد؛ زیـرا    کوشند مصادیق بیگرفته و اینگونه می
سال، جامعۀ اسلامی این کشور، دچار تغییـرات عقیـدتی،    132استعمار فرهنگی الجزائر در طی 

فراط و تندوري و مبارزة مسلحانه، دین اسلام را با اآنان  .دینی، اخلاقی و اجتماعی گشته است
هـا در  شـود برخـی شخصـیت   کنند که این امر موجب مـی گر معرفی میدینی خشن و سرکوب

یاما با شنیدن قـرآن، ناخودآگـاه بـه    . مقابل دین، حالتی تدافعی بگیرند و از اسلام گریزان شوند
هـاي  در حالی کـه تـک تـک آیـه    . یابدیافتد و خود را در برابر مرگ تسلیم شده میاد مرگ می

دانم؛ ولـی  من دقیقا علت را نمی«: گویدیاما چنین می .قرآنی حامل پیام بشارت به زندگی است
سپارم، به سرعت و بدون انـدك مقـاومتی، حـالتی از    عجیب است، هر بار که به قرآن گوش می

شـود مـرگ گـوارا    مـی  دهد، گویی قرآن باعثخشوع و خضوع در برابر مرگ به من دست می
 )67و  62: همان(» .شود و به سرعت در کرانۀ دیگري قرار بگیریم

 پوشش پیوندخورده. 2-2-2

هـاي  از جملـه برنامـه  . هاي هویت دینی در جامعۀ اسلامی موضوع حجاب اسـت یکی از مؤلفه
حجـاب را  آنـان  . پدرسالاري بود استعماري فرانسه در الجزائر، شعار خارج نمودن زنان از نظام

دادنـد و کشـف   مـی نوعی سرکوب زنان و ناشی از حاکمیت نظام مردسالاري در الجزائر جلوه 
-فرانتس فـانون در ایـن زمینـه مـی    . دانستندحجاب زنان را اولین قدم براي تصرف الجزائر می

دستگاه اسـتعمار فرانسـه معتقـد بـود     . هاي پوششی الجزائر استاز سنت) حایک(چادر : گوید
. ها را تحت سـلطه خـود درآورنـد   رهم شکستن مقاومت جامعۀ الجزائر باید در ابتدا زنبراي د

داد بنابراین استعمارگر خود را نگران زنان الجزائري محصور و مجبور به فرزندآوري نشـان مـی  
: تـا فانون، بـی . (دادتنزل می) دیگرآزار(آشام و بیمار سادیسم و مردان الجزائري را در حد خون

34- 37( 
پس از استقلال، بخصوص دختران نسل جوان بدون پوشش اسلامی در اماکن عمومی ظاهر 

ها تضعیف شد؛ زیرا حفظ حجاب از نظـر  شدند و به تدریج عادات سنتی و اسلامی در میان آن
-هدف استعمارگران از سـویی تأکیـد بـر بـی    . بودشده ماندگی معرفیاشغالگران به عنوان عقب

عامل رواج فساد در جامعه بود و از سـوي دیگـر جلـب توجـه زنـان بـه       حجابی بود که خود 
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ها از صحنۀ سیاست و مبارزه بود؛ زیرا زنـانی کـه   اهمیت و در نهایت خارج شدن آنمسائل بی
) 42: ش1392فـر،  محمـدي .(در صحنۀ مبارزاتی حضور داشتند، زنانی مسلمان و محجبه بودند

که به هیچ وجه با یکـدیگر قابـل جمـع و     -غیراسلامیبنابراین دو امر مسلمان بودن و پوشش 
 .  یابددر جامعۀ الجزائر ظهور و بروز می -ادغام نیستند

تنهـا  . پوشـند هـا لبـاس مـی   بیشتر زنان در این رمان پوشش اسلامی نداشتند و همانند غربی
الخیر است که پوشش اسلامی خود را بـا وجـود زنـدگی در فضـاي سـوم      شخصیت سیرین ام

وي، به عنـوان یـک زن چـادري، خـود را     . غربی، حفظ نموده است -خته از هویت اسلامیآمی
ایـن پوشـش را    داند؛ بلکه او با عقیـدة قلبـی  شده از سوي جامعۀ پدرسالاري نمیزنی سرکوب

هـاي  آرایی ندارد و نباید لبـاس او با بیان اینکه یاما زیباست و نیازي به خود. انتخاب کرده است
-و از لباست که بینندگان را تحریـک مـی   زدهمن از فرهنگ غرب«: گویدبپوشد می آمیزتحریک

آیـد و بـا   هـر کـس تـو را ببینـد، از تـو خوشـش مـی       . گویم، تو زیبا و فریباییکند، سخن می
هـاي  هـاي تـو و مخصوصـاً کتـاب خوانـدن     از غذا خوردن. چشمانش تو را برهنه خواهد کرد

مجید در پیش روي تو است که کـافی و شـافی اسـت و بـه     گویم، قرآن خطرناك تو سخن می
 )109: م2013الأعرج، (» .کنیخواندن چیزي غیر از آن نیاز پیدا نمی

اعـلام   یامـا هنگامی کـه  . توان از پوشش غیراسلامی او فهمیدرا می یاماپوشش پیوندخوردة 
او . کنـد خـود احسـاس مـی    خیرة نگهبان را به بدن نیمه برهنه کند که در ادارة مالیات، نگاهمی

این نوع چفیه از . بر گردن دارد» طوارقی«همچنین با وجود پوشیدن لباس به سبک غربی، چفیۀ 
هاي اعراب صحرانشین الجزائر است که براي جلوگیري از هجوم گرد و خـاك و  پوشش جمله

ردة گونـه پوشـش پیونـدخو   او بـدین ) 422 :همـان . (گذارنـد ها، بر سر و صورت خود مـی شن
نگهبـان   شباهت پوشش او با غربیان تا جـایی اسـت کـه   . سازدعربی خود را نمایان می -غربی

کند او مسیحی است و یاما با اعلام اینکه او مسلمان است، خواننـده را از دیـن   کلیسا گمان می
ه من مسلمانم، اگر اجازه بدهید، مدارك مسلمان بودنم را ارائ«: کنداش مطلع میخود و خانواده

هـا،  با وجود غالب بودن پوشش غربی بر پوشش بومی و اسلامی الجزائري) 272: همان(» کنم؟
به عنوان نمونـه، داوود یهـودي و اسـپانیایی    . شودها نیز مشاهده میتأثیر پوشش عربی بر غربی

پوشـد و پـس از مـرگ    ها، شال طوارقی میتبار به دلیل زندگی در فضاي سوم و در میان عرب
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او را در جایگـاه وي بـه   » ساز دهنـی «اي گروه دیپوت جاز، آن شال و ابزار موسیقی وي، اعض
 )12: همان. (کنندعنوان یادبود، نصب می

کننـد  اند، لباس مردانه نیز به تن مـی در این رمان برخی از زنان، نه تنها چادر را کنار گذاشته
یاما قصد شـرکت در تشـییع جنـازه    . ایستندو بدین گونه در برابر اعتقادات دینی و فرهنگی می

. کند فقط مردان حق شـرکت در ایـن مراسـم را دارنـد    نماز، گوشزد میپدرش را دارد؛ اما پیش
او لباس پـدربزرگش  . کنداي به ذهن یاما خطور میپذیرد؛ اما نقشهنماز را میفریجۀ سخن پیش

که تـا آخـرین لحظـات بـا      هدف او این است. گذاردکند و شال طوارقی بر سر میرا به تن می
تواند همه را ببیند؛ ولـی کسـی   او از اینکه می. اندپدرش باشد و ببیند چه کسانی به مراسم آمده

کنـد، صـداي اوسـت؛    بیند احساس رضایت دارد؛ اما آنچه زن بودنش را آشـکار مـی  او را نمی
زبیـر دارد،   دهد ولی چشمانش کـه شـباهت بسـیاري بـه پـدرش     بنابراین خود را لال نشان می

 )119 :همان. (شودحقیقت را آشکار کرده و یکی از دوستان پدرش متوجه ماجرا می

 زبان پیوندخورده . 3-2-2

زبان رسمی الجزائر، عربی است و بیش از هشتاد درصد مردم این کشور به ایـن زبـان سـخن    «
بی نمود؛ اما پـس از  فرانسه، در دوران استعماري، زبان فرانسوي را جایگزین زبان عر. گویندمی

: ش1389قـادري،  (» .استقلال، زبان عربی به دلیل آنکه زبان اسلام بود، بار دیگـر رونـق یافـت   
ها، مسلمانان فرانسوي زبان هستند، زبان عربـی را لغـو   فرانسویان با این شعار که الجزائري) 33

جزائر، زبان فرانسـوي را  ها، مراکز اداري و دولتی و تجاري الکردند و در تمام مدارس، دانشگاه
جایگزین ساختند و استعمارشده را از زبان بومی، ملی و دینی خود دور و از نظر زبـانی دچـار   

 .  پیوندخوردگی کردند
توان زدایی در جاي جاي رمان مشهود است که از جمله میپیامدهاي شوم این برنامه هویت

کـه یامـا و داوود عضـو آن    ) Depot-Jazz( »دیپـوت جـاز  «نام گروه : کردبه موارد ذیل اشاره
در زبان فرانسه به معنی انبار است؛ زیرا ایـن  » دیپوت«. هستند، از زبان فرانسه گرفته شده است

الأعـرج،  . (گروه فعالیت خود را در انباري شروع کردنـد کـه متعلـق بـه پـدربزرگ داوود بـود      
ربی و فرانسوي اجـرا و منتشـر   هاي خود را با دو زبان عهمچنین این گروه آهنگ) 11: م2013

الخیر معتقد اسـت همسـر وي بایـد ثروتمنـد باشـد تـا او در       امسیرین). 203: همان. (کردندمی
را به ) Misere(» میزیریۀ«واژة فرانسوي » بؤس و فقر«او به جاي واژه . تنگدستی زندگی نکند
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را بـه  » Ave Mariya«اي یاما در کلیسـا، دع ـ ) 105: همان. (برد که به معناي فقر استکار می
در معرفـی خـود بـه عنـوان     ) 267: همـان . (کنـد همراه کشیش، به زبان فرانسـوي زمزمـه مـی   

کنـد کـه معـرب از واژة    استفاده مـی   از کلمۀ  داروفروش، به جاي کلمۀ 
 Lhome«است و براي وزیر فرهنگ و گردشگري عبارت فرانسوي  »Pharmacienn«فرانسوي 

au deux casquetees«    یعنـی  » الرجـل ذو القبعتـین  «بـرد کـه در واقـع معـادل     را بـه کـار مـی
 )405و  303: همان. (ذوالریاستین یا داراي دو سمت است

 132دهد که به دلیل حضور استعمار فرانسـه در طـی   ، در این رمان نشان میالأعرجواسینی 
به طوري کـه مـادران،   . ن استعمارگر شده استسال، زبان مادري نیز دچار پیوندخوردگی با زبا

فریجۀ مدیر و مدرس زبان فرانسـه بـه فرزنـدان    . آموزندزبان استعمارگر را به فرزندان خود می
هایی که از مادرش فراگرفته است به ترتیب کند زبانیاما بیان می. آموزدخود نیز این زبان را می

اندلسـی   -ی؛ زیرا مادرش فریجۀ، خود تباري ترکـی فرانسوي، انگلیسی و سپس عرب: عبارتند از
هـا  هاي فرانسوي را بیش از سـایر زبـان  دارد و به زبان عربی تسلط ندارد و فریجۀ و یاما، رمان

هـاي تلفنـی خـود، از زبـان     دهند و ماریا نیز پس از مهـاجرت بـه کانـادا در تمـاس    ترجیح می
 .  کندفرانسوي استفاده می

بعـد از  . شـود هـا بـا زبـان فرانسـوي مشـاهده مـی      متفاوت شخصیت در این رمان، برخورد
دهنـد  استقلال الجزائر، بنیادگرایان نسبت به آموزش زبان فرانسوي در الجزائر واکنش نشان مـی 

هـایی  شـوند کـه در نتیجـۀ آن شخصـیت    و مانع از ادامه تدریس و آموزش آن در مـدارس مـی  
: گویـد فریجۀ در برابر این اقدامات می. شوندر میهمچون فریجۀ و سایر معلمان و مدیران بیکا

تصور کن، زبان فرانسوي را بر همگان ممنوع ساختند و گفتند این زبان، ابزار استعمارگر براي «
. هاست، در حالی که چنین کاري را با زبان انگلیسی نکردنـد ها و روحاستیلا و چیرگی بر جان

اصرار داشـتند،  ) این زبان(ی معلمان زن که به تدریس تمام. درهاي رو به نور و شادي را بستند
معلـم عربـی   ) 222: همـان (» !شودشدن میکشته شدند، تصور کن؟ چگونه زبانی موجب کشته

یاما در مدرسۀ الکساندر دوما که مختص آموزش زبان فرانسوي است، با وجود تدریس در این 
به زبان فرانسوي مسـلط نیسـت و معتقـد     او. کندمدرسه، نسبت به زبان فرانسوي ابراز تنفر می

موسیقی دان  -است ساز کلارنت، صدایی گوشخراش دارد و یاما با یافتن متنی از هکتور برلیور
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کنـد  فرانسوي مبنی بر نرمی و لطافت آواي کلارنت و قرائت آن متن به زبان فرانسوي اعلام می
 )20 -18: همان. (که از معلم عربی خود انتقام گرفته است

 ملیت و نژاد پیوندخورده. 4-2-2

سـرزمین بـراي انسـان، مفهـومی     . یکی از فاکتورهاي اصلی در بحث هویت، هویت ملی اسـت 
سرزمین مادر و یا میهن در اصل نقطۀ تلاقی تعامل پیچیـدة  . فراتر از یک واحد جغرافیایی دارد

أشـکروفت و  . (زبان و تاریخ و محیط است که در شکل دادن هویت انسان نقـش اساسـی دارد  
در کشور الجزائر، از نظر نـژادي و قـومیتی، اعـراب و بربرهـا از     ) 162-161: م2010الآخرون، 

 .اکثریت برخوردار هستند
هـا نیـز دچــار   در دوران پسااسـتعماري، بـا رواج مهـاجرت و گسـترش ارتباطــات، ملیـت      

هـاي  ۀ از نسـل تـرك  فریج ـ. اند و افراد، همزمان به چند ملیت تعلـق دارنـد  پیوندخوردگی شده
ها و ترکـان  رسد؛ زیرا اسپانیاییمی) عثمانیان(و نژاد وي به سلیمان قانونی اندلس و اسپانیا بوده 

اند و تأثیر حکومت و زبان آنان با گذشـت چنـد قـرن    به مدت نُه قرن بر الجزائر حکمفرما بوده
. رب زبـان الجزائـر اسـت   و زبیر از نسـل بربرهـاي ع ـ  ها مشهود است يبر نژاد و زبان الجزائر

هاي نـژادي چندگانـه هسـتند و همزمـان     هایی با هویتفرزندان آن دو مثال بارزي از الجزائري
هایی چون فرانسوي، نژادي عربی، بربري، اسپانیایی و ترك دارند و با وجود عرب بودن با زبان

کنـد و ایـن امـر    ازدواج مـی ي کانادایی »توما«ماریا با . اسپانیایی، ترکی و انگلیسی آشنایی دارند
شود که تمامی این مـوارد  مسیحی می -اسلامی با کانادایی -موجب پیوندخوردگی هویت عربی

 . نشان از پیوندخوردگی نژادي و ملیتی در دوران پسااستعماري دارد
داننـد و هویـت آنـان از اسـپانیایی بـودن بـه       یهودیان ساکن الجزائر خود را الجزائـري مـی  

پدربزرگ داوود در زمان جنگ داخلی الجزائـر،  به عنوان مثال . دن تغییر یافته استالجزائري بو
کنـد  کند و ماندن و مرگ در این سرزمین را انتخاب مـی از مهاجرت از این کشور خودداري می

کننـد  مانند و وصـیت مـی  و مادربزرگ و مادر داوود نیز به همراه پدربزرگ در الجزائر باقی می
اي داوود نیز چنین عقیـده ) 32 -29و  14: م2013الأعرج، . (لجزائر دفن گردندپس از مرگ در ا

شناسـم، اینجـا پـدربزرگم و    این کشور، سرزمین من است، خاك دیگري نمی« :گویدو می دارد
 )22: همان(» .میرماند و من هم در اینجا میام فوت کردهمادرم و بخش مهمی از خانواده
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 ِ پیوندخوردهنام. 5-2-2

هـا،  شخصـیت  نـام  مملکۀ الفراشۀ،در رمان . هاي هویت بخش انسان استنام نیز یکی از مؤلفه
حکایت از پیوندخوردگی هویتی دارد و هویت پیوندخورده و نبود هویت واحد در تنوع اسامی 

، شخصـیت  »یاما«ها چند اسم دارند و اکثر شخصیتدر این رمان، . ها نمود یافته استشخصیت
ن با تجربۀ زندگی در فضاي سوم و دوران پسااسـتعماري، علاقـۀ بسـیاري بـه تغییـر      اصلی رما

او با تغییر اسامی، در نوسان بودن هویت خـود را  . عربی به اسامی غربی دارد -اسامی الجزائري
او مهارت بسیاري در یافتن شباهت بـین اسـامی   . گذاردغربی به نمایش می -در فضاي اسلامی
هـاي  هـا و اسـطوره  هـا و نمایشـنامه  او بسیاري از رمان. اسامی غربی داردها و واقعی شخصیت

هـا و  ها را از رمـان ها، نام مناسب حال آنغربی را خوانده است؛ بنابراین طبق ویژگی شخصیت
هـا و گـرایش بـه اسـامی غربـی عـلاوه برآنکـه اشـاره بـر هویـت           تغییر نام. یابدها میاسطوره

بردن به شناختی یاما براي گریز از واقعیت و پناهندة نوعی حرکت روانکنپیوندخورده دارد، بیان
    .  ها و آثار ادبی استها، رماندنیاي خیالی داستان

عربی به اسامی غربـی،   هاينامتغییر : گیردتوسط یاما به چند روش صورت می امیتغییر اس
توان به موارد ذیل اشـاره  رات میاز جمله این تغیی. هاکامل نگفتن اسامی و یا مخفف نمودن آن

تغییر نام داوود به دیف، دیوید و دودي، فادي به فاوست، نورالدین به دیـدالووس، جـواد   : کرد
به اودجو، رشید به راستا، حمیدو به میدو، صفیه به صافو، زبیر به زوربا، فریجـۀ بـه ویرجینیـا،    

 )443و  14، 11: م2013الأعرج، . (ماریا به کوزت
عطر آسیایی عجیبی در . را دوست دارم» یاما«من اسم خودم «: گویدبارة اسم خود مییاما در

این عادت بد مـن اسـت کـه    «) 100: همان(» .آن وجود دارد و این اسم بسیار مناسب من است
اسم واقعی من یاما است نه مارگریت، هر کسی کـه مـرا   «) 11: همان(» .کنمها را عوض میاسم
از اسم خودم و حتی از اسامی اطرافیانم از قبیـل اعضـاي خـانواده و    : فتشناسد، خواهد گنمی

هـا هسـتم، اسـم در    آید، من از هیچ اسمی متنفر نیستم، ولی شیفتۀ اسـم کتـاب  دوستانم بدم می
بینم؛ اما مانند او در رفاه نیسـتم، گـاهی   گاهی خودم را مادام بوواري می» «.ها اتفاقی نیسترمان

عقل هستم و زمانی خود را بـا شـهرزاد   بینم چون مانند او دیوانه و کممیخودم را دن کیشوت 
 - 78: همـان (» .گیرم؛ اما نه شجاعت و رفاه او را دارم و نـه فرهنـگ و توانـایی او را   اشتباه می
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زند، یاما احسـاس  اما زمانی که فادي دروغین، در فیسبوك، یاما را با نام مارگریت صدا می) 79
 )45: مانه. (خوبی ندارد

هـا در برابـر   ها شایان ذکر است، واکـنش شخصـیت  پس از بررسی علت تغییر نام شخصیت
اي نیـز  ها، از نام جدید خود خرسند هستند و عدهبرخی از آن. این تغییرات متفاوت بوده است
ر، الخی ـسیرین ام. پذیرندکنند و یا در نهایت نام جدید خود را میدر برابر این تغییر مقاومت می

هـا  تنها شخصیتی است که یاما نتوانسته است نام او را تغییر دهد و یا معادلی براي او در داستان
) 82: همـان (باید اسم او را به طور کامل بگویـد  کند که هاي غربی بیاید و یاما اعلام میو رمان

مسـویی ایـن   نام سـیرین ام الخیـر بیـانگر، ه   . که مبین مقاومت وي در برابر این تغییر نام است
 . شخصیت در رسیدن به تطابق با نام خود است
کنندة اهمیت این مسأله اي عربی هستند، که بیانزبیر و فریجۀ داراي اسمی با تاریخ و ریشه

براي اجدادشان بوده است، آن دو براي اولین دختر خود اسم مریم و براي اولین پسرشـان، نـام   
تلفـظ غربـی   (دن دختران، اسامی تغییر کرده و دو نام ماریا گزینند؛ اما با دوقلو شنعمان را برمی

دهندة تمایل آن دو بـه اسـامی غربـی و    انتخاب این اسامی نشان. شودو یاما برگزیده می) مریم
همکار ژاپنی زبیر بود و یاما در زبـان ژاپنـی   » میشی یاما«نام یاما برگرفته از نام . غیرعربی است

 ) 100: همان. (است» باران شبانگاهی«به معناي 
با تغییر اسامی از سوي یاما، زبیر در برابر این تغییر نام مقاومت نکرده و نام جدیـد خـود را   

 : پرسدیاما از پدرش زبیر می. پذیردبدون اندك مقاومتی می
 آیا اسمت را دوست داري؟ زبیر؟« -
 ...ولی. نه خیلی: زبیر 

 نامی که دوست داري چیست؟: یاما
رد و ناگهان خندید، در حالی که خواندن رمان زوربا اثر نیکوس کـازانتزاکی  کمی سکوت ک

» .را که من براي او خریده بودم تمام کرده بود تا به نامی که براي او در نظر داشتم، عادت کنـد 
 )101-100: همان(

زبیر بن عـوام  «یاما، با این اعتقاد که زبیر، اسمی همراه با خشونت است و پدرش بر خلاف 
دوسـت اسـت؛ نـام پـدر خـود را بـه       اي مبارز بوده است، مردي آرام و صلحکه صحابه» اسدي

 -98: همـان . (دهـد تغییـر مـی  » نیکوس کازانتراکیس«اثر » زوربا«شخصیت اصلی رمان » زوربا«
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. »ریزي هسـتم مخالف زبیربن عوام نیستم؛ اما مخالف جنگ، شهادت و خون«: گویدو می) 103
-ها از گذشتۀ تاریخی، دینی و فرهنگی خود فاصـله مـی  م خود و سایر شخصیتیاما با تغییر نا

ناگهان احساس سرخوشی به من دست داد؛ زیرا من با انتخـاب اسـم زوربـا    «: گویدگیرد و می
بابـا  «) 101: همان(» .براي پدرم از اسمی که پدربزرگم براي او انتخاب کرده است، انتقام گرفتم

. کردم اسم زبیر نوعی اجحاف در حق اوسـت یدم؛ زیرا همیشه احساس میزبیر را بابا زوربا نام
زییر، همیشه براي من نام مردي جنگجو و صحرانشین و سنگدل بوده است؛ اما پدرم، برعکس 

-براي بابا زبیر، زندگی دیگري غیر از زندگی جنگ. او عاشق زندگی و مرد علم و پایداري بود

 ) 99-98: همان(» ....اهم مانند زورباي آفریقایی خوهایی که از آن نفرت داشت، می
کند که حـاکی از تـلاش   اما مادرش فریجۀ در مقابل تغییر نام خود به ویرجینیا، مقاومت می

نـویس و فمنیسـت انگلیسـی، اسـت؛ امـا بـا       رمـان  -9»ویرجینیا وولف«وي در تبدیل نشدن به 
شود و نام جدید خـود را  می دیکاش، به شخصیت ویرجینیا وولف نزشدن اوضاع روحیوخیم

دچار از هم گسیختگی هـویتی شـده و در اثـر آن فـوت      ،»لفوویرجینیا و«همانند پذیرد و می
 ةهـا غـرق شـده و خـود را همسـر نویسـند      در دنیـاي رمـان   زبیر،زیرا او بعد از فوت  ؛کندمی

ب، وولـف را در  واسـینی الأعـرج بـا اسـتفاده از تکنیـک نقـا       .داندمی »بوریس ویان«ش محبوب
هـاي  یاما معتقد اسـت مـادرش، قلـب خـود را از رمـان     . شخصیت فریجۀ بازنمایی کرده است

  )169: همان.(پر کرده و در رودخانۀ جنون غرق شده است» بوریس ویان«
او کـم کـم نـام اصـلی     : کنـد پذیرد، یاما بیـان مـی  پس از آنکه فریجۀ، نام جدید خود را می

او را . یابـد هاي مادرش شدت میگوییرده است و هنگامی که هذیانمادرش را به فراموشی سپ
یامـا  ) 185: همـان . (شودکند و آن لحظه مادرش آرام میبه جاي ویرجینیا با نام فریجۀ صدا می

زمانی که براي اولین بار او را ویرجینیا صدا زدم، این اسم را انکار کرد و تأکید کـرد  «: گویدمی
من در این هنگام از تـه دل  . و نه چیز دیگر؛ فریجۀ دختر موح البجاوي که اسم او فریجۀ است

پیوسته او را . تر از پدرم، بابا زوربا بود که با خنده، نامگذاري من را قبول کرداو مقاوم. خندیدم
؛ اما یکبار او را بـا  )کردهمیشه مخالفت می(کرد زدم و واکنش او نیز تغییر نمیویرجی صدا می

» .آمیز او یکّه خوردمري که برایش انتخاب کرده بودم، صدا زدم که از واکنش موفقیتنام مستعا
 )139: همان(
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کنـد؛  یاما با تغییر اسامی نزدیکان خود به اسامی غربی، در هویت خود را تردیـد ایجـاد مـی   
م بـه  تغییر از دیـن اسـلا  . زیرا تغییر نام زبیر به زوربا در واقع تغییر هویت و تاریخ و دین است

البتـه چـه بسـا اقـدامات برخـی      . دین مسیحیت که یکی از پیامدهاي منفی استعمارزدگی است
هاي آنان نـه تنهـا بـه    ها و تندروياست؛ زیرا خشونتتأثیر نبودهبیبنیادگرایان در این زمینه نیز 

است، بلکه سیماي اسلام واقعی را مخدوش و بـه عنـوان   هاي اسلامی کمک نکردهحفظ ارزش
 .استکردهطلب معرفی دین خشن و جنگ یک

 هنر پیوندخورده. 6-2-2

. در فضاي پیوندخورده، هنر نیز اصالت خود را از دست داده و دچار پیوندخوردگی شده اسـت 
در این رمان، موسیقی، نوعی هنر مقاومت در وضع بحرانی پس از جنـگ داخلـی بـوده و تنهـا     

به دلیل شـرایط بغـرنج مـادر و کـار در داروخانـه و      یاما . پناهگاه شخصیت یاما و امثال اوست
: گویـد بخشد و میبرد و جان خود را با آن التیام میپیامدهاي جنگ داخلی؛ به موسیقی پناه می

تنهایی و اشتیاق است  گذارم؛ زیرا رفیق روزهایم در زمانمن نواختن ساز کلارنت را کنار نمی«
 )122: م2013عرج، الأ(» .و سلاح من علیه مرگ و جنون است

یامـا دربـارة نـام    . نامی پیونـدخورده دارد » Depot-Jazz«نام گروه موسیقی یاما و دوستانش 
آن را دیپوت جاز نامیدیم؛ زیرا دیپوت در زبان فرانسـه بـه معنـی    «: گویداین گروه موسیقی می

ود از آن بـه  محل تشکیل این گروه انباري کهنه بود کـه پـدربزرگ داو  ) 15: همان(» .انبار است
ابزارهاي این گروه موسیقی، نیز اداواتی غربی از جملـه  . استکردهعنوان انبار پرتقال استفاده می

شـود و افـراد   کلارنت، جاز، گیتار، ساکسو، پیانو هستند و به زبان فرانسوي و عربـی اجـرا مـی   
این گـروه داوود  رهبر . کنندة پیوندخوردگی این نوع موسیقی استتشکیل دهندة گروه نیز بیان

محتواي این موسـیقی نیـز حـاکی از    . ي افراد الجزائري هستندتبار است و بقیهیهودي اسپانیایی
غلبۀ فرهنگ غربی است و مردان و زنان با یکدیگر همصدا شده و موسیقی خلـق شـده نیـز از    

ن و هویت عربی نشانی جز زبان عربی ندارد و محتـواي آوازهـا، از متـون و اشـعار نویسـندگا     
انـد،  هایی که این گروه اجـرا کـرده  به عنوان مثال، یکی از ترانه. شودشاعرانی غربی انتخاب می

 : چنین است
ها متنفریم و شراب تانگو را بسیار دوست در کشورمان رقص را دوست داریم و از جنگ-«

 ...داریم 
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شـویم و بـه   ینوشیم و سرمست م ـتانگو فقط براي ثروتمندان نیست، شراب تانگو را می -
فریجۀ نیز به اوپرا که هنري غربـی اسـت،   ) 503: همان(» .رقصیمهمراه اشباح بر پل مردگان می

کوشد یاما نواختن کلارنت را فرابگیرد و در این زمنیه تبدیل به فـردي  علاقۀ بسیاري دارد و می
فهمانـد سـاز   کوشد به فریجـۀ و یامـا ب  می -که معلم عربی او نیز هست -مربی یاما. مطرح شود

کلارنت ابزار سختی است و بهتر است یاما، هنر نواختن دف، طبل و تار را بیاموزد کـه ادواتـی   
کلارنت را خیلی دوست دارم، نواختن آن را به خـاطر عشـق   «: گویدعربی هستند؛ ولی یاما می

 ـ      . به مادرم و همراهی با او آموختم ک مادرم بـراي فراگیـري نـواختن آلات موسـیقی مـرا بـه ی
 )16: همان.... (برد آموزشگاه موسیقی که نزدیک خانه ما قرار داشت، می

 هویت مهاجر. 3-2

بـا مهـاجرت، انسـان از هویـت ملـی و      . شـود با تغییر مکان، هویت نیز دچار تغییر و تحول می
واسـینی الأعـرج از   . گیردهویتی جدید قرار می -سرزمین مادري دورمانده و در فضاي فرهنگی

در اینجا عـلاوه   .هاي مهاجر را به تصویر کشیده استیر مکان، تغییر هویت شخصیتطریق تغی
آنچـه  . هـا نیـز سـخن گفـت    توان از هویت پسامهاجرت شخصـیت بر هویت پسااستعماري می

. هاسـت درباب مسأله مهاجرت مهم است؛ علت مهاجرت، علت بازگشت و هویـت شخصـیت  
 .  گیرندتصمیم به ترك کشور می هایی هستند کهماریا، فادي و رحیم، شخصیت

رایـان گرفتـار   . شـود ماریا خواهر دوقلوي یاما، در شبی با حملۀ برادرش رایان مواجـه مـی  
کنـد رایـان بایـد    ماریا اعلام می. شودور میاعتیاد شده و براي تأمین پول با چاقو به ماریا حمله

مـادرش  . را ترك خواهـد نمـود  و در غیر این صورت، خود او خانه و کشور خانه را ترك کند 
 ةیاما دربـار . کنددهد و ماریا خانه را به مقصد کانادا ترك میفریجۀ، رایان را بر ماریا ترجیح می
کوزت بعد از درگیري شدیدش بـا بـرادرم رایـان، در    «: گویدعلت مهاجرت خواهرش ماریا می

فریجـۀ از  ) 11: م2013عـرج،  الأ(» .ترك کرد) کانادا(شرایط سختی، کشور را به مقصد مونترال 
اینکه ماریا توانسته است از کشور خارج شود خوشحال است و گویی خود او از کشور بیـرون  

مـان مـا را از هـم متنفـر     به ماریا بگو به این سرزمین برنگردد، سـرزمین «: گویدرفته است و می
م رایـان را دیوانـه   کرد، پدرت را کشت، خواهرت را وادار به مهاجرت کرد و من و تنها محبـوب 

  )211: همان(» .کرد
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تواند مهاجر را به گسسـت از  هاي بسیار دور و متفاوت، میمهاجرت بویژه به سوي فرهنگ
شود؛ زیـرا فـرد مهـاجر از    فرهنگ خویش سوق دهد که این امر موجب بروز بحران هویت می

-تی در فـرد مـی  شود و این امر موجب شکاف هـوی هاي هویتی خویش دور میفضاها و نشانه

گزیند که از نظر فرهنگی، اجتماعی و دینـی تفـاوت   ماریا کشوري را براي مهاجرت برمی. شود
کشـوري   گیـرد و گـویی در پـی   او تفاوت فرهنگی را نادیده می. بسیاري با کشور الجزائر دارد

-امـوش است که ناآشنا و متفاوت از کشور خود باشد و با سفر به کانادا، تمایـل خـود را بـه فر   

او در پی ایجاد ارتباط با دنیـایی  . دهداست، نشان مینمودن هر آنچه در کشور خود شاهد بوده 
متفاوت از سرزمین مادري است و ازدواج او با توماي کانادایی از توفیـق وي در ایجـاد ارتبـاط    

 .  کندبین دو فرهنگ متفاوت حکایت می
. و تقسـیم ارث آنـان اسـت   ) فریجـۀ (مادر و ) زبیر(ماریا به وطن، مرگ پدر  علت بازگشت

توانـد بـه تشـییع جنـازة     کنـد نمـی  ماریا در روز مرگ مادرش فریجۀ تماس گرفته و اعلام مـی 
او پس از بازگشت به الجزائـر، بـه   . شود او از ارث فریجۀ سهم داردمادرش بیاید؛ اما متذکر می

-خواهد رفت که این امـر بیـان  گوید در فرصت بعدي به زیارت زیارت قبر مادرش نرفته و می

او در واقـع بـراي   . کنندة بریدگی و جدا افتادگی هویتی وي از مادر و سـرزمین مـادري اسـت   
از نحـوة انتخـاب جـواهرات بـه ارث مانـده از      . گـردد گرفتن سهم الارث خود به کشور بازمی

گریزد؛ زیـرا  میاسلامی خود  -توان فهمید که وي کاملاً از ریشه و تبار عربیمادرش فریجۀ می
آلات و سـنتی  کند که یکـی از زینـت  هاي مادربزرگش را انتخاب میهمه چیز را به جز خلخال

او با ترك سـرزمین مـادري، مـادر و زبـان     ) 248 :همان. (رودزنان عرب و الجزائر به شمار می
-ه و مـی یاما متوجه جداشدگی جغرافیایی و هویتی ماریا شد. استکرده  اش را نیز تركمادري

در اینجاست که این ) 259: همان(» .دیگر چیزي نیست کوزت را به این زمین ربط دهد«: گوید
جداشدگی جغرافیایی لزوماً منجـر بـه جداشـدگی    «: کندسخن هومی بابا درباب ماریا صدق می

 )Hale,2006: 666(» .شوددر سوژه می) روحی(شناختی و روانی معرفت
هــاي منفــی در قبــال آمیختگــی و دینــی یکــی از واکــنش پیشــتر بیــان گشــت بنیــادگرایی

در پی قتل و ترور هنرمندان الجزائر از سوي بنیادگرایـان، فـادي،   . هاستپیوندخوردگی فرهنگ
کند کـه از نظـر جغرافیـایی محـل دوري از الجزائـر      احساس خطر کرده، به اسپانیا مهاجرت می

فـادي بـا اجـراي    . اسـت هـا پیونـد خـورده    تاریخ کشور اسپانیا بـا عـرب   ،اينیست و در دوره
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کند هایی با محتواي قومیت و هویت عربی، رابطۀ خود را با سرزمین خویش حفظ مینمایشنامه
. گـردد و با فراهم شدن اوضاع بازگشت و پایان جنگ داخلی، پس از ده سال بـه کشـور بـازمی   

ن مسـأله اسـتفاده تبلیغـاتی    گردد و حکومت از ای ـوي با وجود نبود امنیت جانی به وطن بازمی
. ها برآن است، کشور را امن و آرام جلـوه دهـد  نموده و با پوشش دادن این بازگشت در رسانه

در الجزایـر  » لعنـۀ غرناطـۀ  «بر آن است پس از اتمام سفرهاي کاري براي اجراي نمایشنامۀ  وي
پسـرش در  کنـد کـه از مهـاجرت خسـته شـده اسـت و دوسـت دارد        اقامت گزیند و اعلام می

 )   475 -474 :م2013الأعرج، . (اش پرورش یابدسرزمین اجدادي
او . رحیم یا فادي دروغین نیز به دلیل جنگ داخلی الجزائر، به اسپانیا مهاجرت نموده اسـت 

اي بـه نـام فـادي، در وراي شخصـیت و هویـت      در فضاي مجازي فیسبوك، با تشکیل صـفحه 
این درحالی اسـت کـه   . سازدود را اینگونه نمایان میهنرمند وي مخفی شده و بحران هویتی خ

ها پاسـخ  ها را خوانده و شخصا به پیامهاي آني کاربران بر این گمانند که فاديِ اصلی پیامهمه
 )474: همان. (دهدمی

در پایان باید گفت که هویت مساوي با خودشناسی است و خودشناسـی اولـین گـام بـراي     
هـاي ایـن   شویم تمـامی شخصـیت  بررسی این رمان، متوجه می با. حفظ و صیانت هویت است

انـد کـه   رمان از این مسأله غافل بوده و غرق در هویتی غربی، غیربومی، جهانی و تکثراگرا شده
هاي فرهنگـی و هـویتی افـراد دارد و حـاکی از آن     این امر نشان از نابودي و از بین رفتن ریشه

زیـرا هیچکـدام از مـا، خـواه در     : مـا برنداشـته اسـت   استعمار هنوز هم دست از سر «است که 
ها و باورهاي پسااستعماري نبوده و مان، خارج از روابط ارزشگذشته، خواه در موقعیت کنونی

هاي باستانی است که اگر چه تغییراتی در آن تاریخ استعمار همچون کتیبه. از آن در امان نیستیم
 )49: م2010أشکروفت و الآخرون، (» .ماندباقی میي اصلی آن همچنان افتد، لایهاتفاق می

 نتیجه 

اسـلامی   -معادلۀ برخورد هویت غربی و هویت عربـی  ، رمان متن بر اساس -
هـاي استعمارشـده بـیش از تـأثیر فرهنـگ      یکسان نبوده و تأثیر استعمارگر بر هویت الجزائـري 

 .استها بودهاسلامی بر هویت غربی
شخصـیت سـیرین ام الخیـر    امـا  انـد؛  این رمان، هـویتی پیونـدخورده یافتـه    هاصیتاکثر شخ -
-، با حفظ حجاب و عقیدة اسلامی، هویت خود را از پیوندخوردگی حفـظ کـرده  )دوست یاما(
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دهندة نشانکند و این امر هاي پیوندخورده را به آنان گوشزد میاست و بحران هویت شخصیت
  .در امان بودتوان از پیوندخوردگی هویتی ي سوم، میفضا با وجود زندگی درآن است که 

هـا، تقابـل   شدن سنتکشیدهالأعرج، با بیان پیامدهاي منفی فضاي مجازي فیسبوك، به چالش -
کند با مهاجرت افراد، کند و اعلام میها را گوشزد میسنت و مدرنتیه و بحران هویتی شخصیت

   .گیردی قرار میهویت بیش از پیش در معرض پیوندخوردگ
ها در دوران پسااستعماري در اموري چـون دیـن،   در این رمان، هویت پیوندخورده شخصیت -

پوشش، نام، زبان، نژاد و هنر نمود یافته است که با بررسی این امور، آثار سوء فرهنـگ فرانسـه   
  :شودسال استعمار آشکار می 132استعمارگر بر فرهنگ بومی و اسلامی الجزائر در طی 

ــن. 1 ــان مشــاهده مــی : دی ــن رم ــی در ای ــدخوردگی دین ــا، دچــار . شــودپیون خــانوادة یام
است؛ زیـرا  را دشوار ساخته هاآن دینی تشخیص هویتاند که این امر، پیوندخوردگی دینی شده

قرمزهـاي اسـلام   مسیحی دارند و با وجـود مسـلمان بـودن، از خـط      -همزمان هویتی اسلامی
 .اندگذشته
. ها، دچـار پیونـدخوردگی شـده اسـت    در دوران پسااستعماري پوشش الجزائري: پوشش. 2

هـا نیـز   تأثیر پوشش عربی بر پوشش غربی. غربی است -پوشش یاماي مسلمان، پوششی عربی
به عنوان نمونه، داوود یهودي و اسپانیایی تبار به دلیل زندگی در فضاي سـوم  . شودمشاهده می

 . پوشدقی الجزائري میها، شال طوارو در میان عرب
یاما، بـا تجربـۀ فضـاي    . گیردپیوندخوردگی اسامی، توسط شخصیت یاما صورت می: نام. 3

گونـه، در  عربـی بـه اسـامی غربـی دارد و بـدین      -سوم علاقۀ بسیاري به تغییر اسامی الجزائري
 . گذاردغربی به نمایش می -نوسان بودن هویت خود را در فضاي اسلامی

ها نمایان اسـت  وندخوردگی زبانی در جاي جاي این رمان در گفتگوي شخصیتپی: زبان. 4
هاي این رمان، علاوه بر زبان عربی، زبـان فرانسـوي را در مکالمـات روزمـرة     و اکثر شخصیت
 .برندخود به کار می

-پیوندخوردگی ملیتی و نژادي در دوران پسااستعماري، امـري گریزناپـذیر  : ملیت و نژاد. 5

ین رمان، ازدواج ماریا با فردي کانـادایی، حـاکی از پیونـدخوردگی نـژادي در دوران     در ا. است
داننـد و  هایی چون داوود و پدربزرگ وي، خود را الجزائري میپسااستعماري است و شخصیت

 .کنندپس از پایان استعمار، الجزائر را ترك نمی
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ایـن  . اسـت محتـوایی شـده  در فضاي سوم، هنر نیز دچار پیونـدخوردگی ابـزاري و   : هنر. 6
شـود و  مـی  که داوود و یاما عضـو آن هسـتند، مشـاهده   » دیپوت جاز«مسأله در گروه موسیقی 
 . غربی است -هاي این گروه، ترکیبی از موسیقی عربیابزار، محتوا و زبان ترانه

 هاتنوشپی

 1973در سال . زایر متولد شدالج» تلمسان«در یکی از توابع  8/8/1954دکتر واسینی الأعرج در تاریخ «. 1

نگـار و  رفت و به مدت چهار سال ضمن تحصیل در رشتۀ ادبیات عربی، به عنوان روزنامه» وهران«به شهر 
در » جغرافیـۀ الاجسـاد  «اولین رمان خود را بـا عنـوان   . م1974در سال . مترجم مقالات، مشغول به کار شد

رفـت و مـدرك کارشناسـی ارشـد و دکتـراي خـود را        الجزائر چاپ نمود و سپس به دمشق» آمال«مجلۀ 
-وي در تمامی سال. م به کشور بازگشت و به دانشگاه مرکزي الجزائر پیوست1985در سال . دریافت نمود

هاي اولیۀ دهۀ نود به اوج رسیده بـود در الجزایـر زنـدگی کـرد و در سـال      هاي ترور و ناامنی که در سال
ترك گفـت و هـم اکنـون در ایـن کشـور      » سوربون«ه با دعوت دانشگاه م الجزائر را به مقصد فرانس1994

وي اکنون با مرتبۀ اسـتادي در دانشـگاه سـوربون     ).http://www.adab.comموقع ادب، (. اقامت دارد
» .ر شـده اسـت  رمان از وي منتش ـ 28پاریس و دانشگاه مرکزي الجزائر مشغول به تدریس است و تاکنون 

 )464: م2012الأعرج، (

1. Homi K Bhabha 

2. Location of Culture 

3. Nation and Narration 

4. Hybridity 

5. Third space 

 . نام روستایی در کشور امارات متحده عربی .6

بلکـه   ؛گیـرد منظور پژوهشگران، بنیادگرایی صرف دینی نیست کـه در مقابـل سکولاریسـم قـرار مـی      .7
هاي وهابیت مورد نظر است که با اقدامات تند خود، چهرة ی برگرفته از اندیشهبنیادگرایی تندروانۀ دین

 .استراستین اسلام را مخدوش کرده 

و فمنیست انگلیسی، در جریان جنگ جهانی اول و مـرگ   نویسنده) م1941 -1882(ویرجینیا وولف « .8
سالگی بـا پـر کـردن     59در اش دچار بیماري روانی شده و بالاخره درپی والدین و اعضاي خانوادهپی

و  22: ش1388دهباشـی،  (» .کنـد لنـدن، خودکشـی مـی   » اوز«هاي خود از سـنگ، در رودخانـه   جیب
 )141: م2013الأعرج، 

 

 منابع و مآخذ

 منابع فارسی) الف
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نشـر آهنـگ   : ؛ ترجمۀ فرزان سجودي، تهراننظریه ادبی). 1382(برتنز، یوهانس ویلم  -

 .دیگر

موسسـه فرهنگـی   : ؛ تهـران هاي فرهنگ در قرن بیستمظریهن). 1379(بشیریه، حسین  -

 .آینده پویان تهران

 .انتشارات نگاه: ؛ چاپ اول، تهرانشناختنامه ویرجینیا وولف). 1388( ،دهباشی، علی -

مـدرن؟ همـراه بـا نقـد آخـرین       -استعمار یا پسا-پسا). 1393(سپهوند، حاجیعلی  -

 .انتشارات نارنجستان کتاب: تهران؛ چاپ اول، بازماندة موهیکن اثر فنیمور کوپر

 .نشر علمی: ؛ چاپ اول، تهراننظریه و نقد پسااستعماري). 1389(شاهمیري، آزاده  -

شناسـی یـک   سال پنجم انقلاب الجزائر یـا بررسـی جامعـه   . )تابی(فانون، فرانتس  -

 .دفتر نشر فرهنگ اسلامی: ؛ ترجمۀ نورعلی پاینده، تهرانانقلاب

انتشـارات  : یـزد سیري در تحول ادبیـات معاصـر الجزایـر؛     ).1389(قادري، فاطمه  -

 .دانشگاه یزد
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